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Cataloging practices for
Korean language materials

(in Europe)
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Rules: documentation and influence
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Scripts in MARC(21)

* A mixture (whatever we get): 1

« Korean with Romanization in additional fields: 2

« Korean with Romanization hidden (sub)fields: 1

« Korean with Romanization in linked field: 3

« Romanization with Korean in hidden (sub)fields: 1
« Romanization with Korean in linked field: 7

Korean as main = 6
Romanization as main = 8
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Pica3 & UNIMARC

 Romanization with Korean parallel: 4 (2 each)
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Romanization in bibliographic records

 McCune-Reischauer: 11

* Revised Romanization: 3

* McCune-Reischauer with German rules: 2

* McCune-Reischauer and Revised Romanization: 1
« Czech: 1

« Czech and McCune-Reischauer: 1

 Whatever is available: 1

* None: 1
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Romanization in authority records

 McCune-Reischauer: 8

* Revised Romanization: 3

 McCune-Reischauer, Revised Romanization, Preferred: 2

« Czech: 1

* Finnish, McCune-Reischauer: 1

* McCune-Reischauer, Preferred: 1

 McCune-Reischauer, Revised Romanization: 1

« McCune-Reischauer, Revised Romanization, Cyrillic, Hebrew, Arabic: 1
 Whatever is available: 1
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How we do it




Hangul only

With Hanja

title: St=r2| O[Of7|

author: 231t

editor: 2= ALAT 3

series: 2= A|2|=

publisher: SOF=E (M)
contents: h= 2| H AR 44 A[LCH

title: 52 2| O|OF7|
author: =HZE

editor: 2

C)3

series: &

IR E

L)

Alg|=

publisher: BREEH R (M=)
contents: 22| FE R : EREFRF{L

How | do it
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https://www.enkrs.net/examples-for-the-2nd-survey

Bibliographic records
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MARC(21) Hangul only (7 responses)

Title, publisher, contents, series
 Latin main, Hangul linked: 6
« Hangul main, Latin none: 1

Author, editor
 Latin main, Hangul linked: 6
« Hangul main, Latin hidden: 1
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Common

100 1_ $$a Hwang, Dong gyu
1_ $%a S

245 10 $%a Han gug ui i ya gi
10 $$a et=2| 0|0FJ|

246 13 $%a Han'guk Ui iyagi = optional

264 1 $%a Seo ul $$b Dong a chul pan
1 $%a A= $5b SO0t=T

490 0 _ $%a Han gug si li jeu
0_ $%a gt= A2l

710 2_ $$a Han gug sa yeon gu hoe
2 $$a St=2AF H 3

(880 and $$6 are not shown in Alma)
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MARC(21) with Hanja (7 responses)

 Latin main, Hanja linked, Hangul linked: 4
 Latin main, Hanja linked, no Hangul: 2
« Hanja main, Hangul added, no or hidden Latin: 1
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Common (not all use hangul [in all fields])

100 1_
1_

1_

245 10
10

10

264 1
1

4900

elc...

$%a Hwang, Dong gyu
$a WERE
$a ES7t
$%a Han gug ui i ya gi

$%a &2l 0|0FD|

$$a 8=22| 0|0kD|

$%a Seo ul $$b Dong a chul pan
$%a A2 $5b FERH AR

$$a Han gug si li jeu

$%a BE A2l

$%a Bt= Al2IE
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Pica3 (1 response)
UNIMARC (1 response and 1 inferred)
Hangul only

 All parallel: repeat with different subcodes
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Pica3

3000 $TO1$ULatn%%Hwang, Dong gyu

3000 $TO1$UHang%%$P& =

3110 $T01$ULatn%%Han gug sa yeon gu hoe

3110 $TO1$UHang%%et=ArH 2 3

3260 Han'guk ui iyagi = hidden

3260 et=2| 0[|0kJ| = hidden

4000 $TO1$ULatn%%Han gug ui i ya githHwang Dong gyu ; Han gug sa yeon gu hoe
4000 $T01$UKore% % et=2| O|0FJISh& =71 ; S = AIH 8
4170 $TO1$ULatn%%Han gug sili jeu

4170 $TO1$UHang%%st= Alel X

4222 $T01$ULatn%%Han gug ui yeog sa: Jo seon si dae

4222 $TO1SUHang%%st=2l S Ak Z=& Al CH

No AR for unnumbered series (?)
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UNIMARC

200 1#$601$7kaSa@t=2| O|OF7|$f& St Sgt=ArA T2

200 1#$601%7ba$a@Han'guk Ui iyagi$fHwang Tong-gyu$gHan'guksa yon'guhoe
214 ##%602%7ka%aN = $c= OF = £$5d2026

214 ##$602%7ba$aSeoul$cTonga ch'ulp'an$d2026

225 2#$603%7ka%a@TH= Al2|=

225 2#$603%7ba$a@Han'guk siriju

700 #1$605%7ka$3067116469

700 #1$605%$7ba$3067 116469

712 #1$606$7ka$311126829X

712 #1$606$7ba$311126829X

Author and editor indicated by AR linking number only
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Pica3 (1 response)
UNIMARC (2 responses)
With Hanja

* Most parallel: repeat with different subcodes; use of note fields and hidden(?
fields)
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Pica3

3000 $TO1$ULatn%%Hwang, Dong gyu

3000 $T01SUHang%%$P & S

3260 Han'guk Ui iyagi

3260 et=2| 0[0FJ|

4000 $TO1$ULatn%%Han gug ui i ya gisthHwang Dong gyu ; Han gug sa yeon gu hoe
4000 $TO1$UKore% % EEE2| OIOFD|ShERZE ; GRS MRS

4170 $TO1$ULatn%%Han gug sili jeu

4170 $TO1$UKore% %82 Alel =

4222 $T01$ULatn%%Han gug ui yeog sa: Jo seon si dae

4222 $TO1$UKore% %88 E 2| 5L : BT

Why not triple? Hanja, Hangul and Latin?
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UNIMARC

200 1#$601$7kaSa@EEE 2| OIOFD|SFRERESOEF T AT E

200 1#5601%7baSa@Han'guk Ui iyagi$fHwang Tong-gyu$gHan'guksa ydn'guhoe
225 1#$603%7ka%a@E=E Al2lE

225 1#%$603%7baSa@Han'guk siriju

304 ##SaE ST

517 ##5$605%7ka%a@et=2| 0|0J|

517 ##$605%7baSa@Han'guk Ui iyagi

700 #1$606%7kaSam=SbE =

700 #1$606%$7ba$aHwang$bTong-gyu

517 shown or hidden?
Why not triple? Hanja, Hangul and Latin?
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Authority records
(only a handful)
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MARC(21) Hangul only and with Hanja (3 responses)

 Latin = main entry, everything else = SF: 2
* Hangul = main entry, Hanja = added & SF, Latin = SAF: 1
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Common

100 1_ $%a Hwang, Dong gyu
400 1_ $%a Hwang, Tong-gyu

400 1_ $%$a Hwang, Donggyu
400 1_ $%a Whang, Donggyoo
400 1_$%a &, s+

400 1_$%a ==
4001_$%%a =, B=E

110 2_ $%a Han gug sa yeon gu hoe
410 2_ $%a Hanguksa Yeonguhoe
410 2_ $%a Han'guksa Yon'guhoe
410 2_ $%a EELHRE

410 2_ $%a Association for Korean
historical studies




Pica3 (1 response) and UNIMARC (72 response )
Hangul only and with Hanja

 All parallel: repeat with different subcodes
* Non-authorized forms as SF
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Pica3

100 Hwang, Dong gyu
400 Hwang, Dong-gyu
400 Hwang, Donggyu
400 Hwang, Tong-gyu
400 $PHwang Dong gyu
400 $PHwang Tong-gyu

400 $TO1SUHang%% &, S+t

400 $TO1SUKore% %=, HZE

400 $TO1SUKore% % SPREZE

See From, but also preferred?

110 Han gug sa yeon gu hoe

410 Hanguksa-Yon'guhoe

410 Hanguksa Yon'guhoe

410 The @Association for Korean
historical studies

410 $TO1$UHang% % St At L 3|

710 $TO1$UKore% %22 58 iR =

710 $T01$UHang% %St At 13|

What about their publications in
English?
710 preferred to 5107
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UNIMARC (2 random examples)

200 #1$601$7ka$91y$azEsbEH
200 #1$60157ba$91y$aYisbKi-baek
400 #Ht$alLeeSbKi-Baik

400 ##SalLee$SbKiBaek

400 ##%5aLiSbGiBaek

400 ##%aLi$bGi-baek

400 ##%aLiShGi Bék

400 ##$a0|SbJ| oK

400 ##Salln$blMm Bak

Hanja & Latin main ; Hangul SF

200 #1$601$7ka%$90y$axd b &
200 #1$601$7ba$90y$aKimS$bll-sdng
400 #1$9#y$aKim$bll-Song

400 #1$9#y$aKim [-Sung

400 #139#y$aGim$bll-seong

400 #1%a giss Ji casS

400 #1%a & BHEL

Hangul & Latin main ; Hanja SF
(no more use of $b?)
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How it looks (some examples)

KU Leuven « BULAC

e Ruhr University Bochum « Heidelberg University

» Leiden University « University of Tubingen

« Eotvos Lorand University « College de France

e Charles University « Université Paris Cité

« University of Sheffield « Palacky University Olomouc
« University of Helsinki

« University of Lancashire
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https://lib.is/lbsn9993788308801471/representation?libis=11:1:1&lang=en
https://lib.is/lbsn9993788308801471/representation?libis=11:1:1&lang=en
https://hbz-ubo.primo.exlibrisgroup.com/permalink/49HBZ_UBO/pgq3ro/alma991009030279706471
https://hbz-ubo.primo.exlibrisgroup.com/permalink/49HBZ_UBO/pgq3ro/alma991009030279706471
https://catalogue.leidenuniv.nl/permalink/31UKB_LEU/15ab0cl/alma990036644030302711
https://catalogue.leidenuniv.nl/permalink/31UKB_LEU/15ab0cl/alma990036644030302711
https://opac.elte.hu/Record/opac-EUL01-001090703
https://opac.elte.hu/Record/opac-EUL01-001090703
https://cuni.primo.exlibrisgroup.com/permalink/420CKIS_INST/8peula/alma990014702080106986
https://cuni.primo.exlibrisgroup.com/permalink/420CKIS_INST/8peula/alma990014702080106986
https://find.shef.ac.uk/permalink/44SFD_INST/etf305/alma9963506080001441
https://find.shef.ac.uk/permalink/44SFD_INST/etf305/alma9963506080001441
https://helka.helsinki.fi/permalink/358UOH_INST/17stqfq/alma9921113433506253
https://helka.helsinki.fi/permalink/358UOH_INST/17stqfq/alma9921113433506253
https://librarysearch.uclan.ac.uk/permalink/44UOCL_INST/17v3cpv/alma991007201244903821
https://librarysearch.uclan.ac.uk/permalink/44UOCL_INST/17v3cpv/alma991007201244903821
https://koha.bulac.fr/cgi-bin/koha/opac-detail.pl?biblionumber=631914
https://koha.bulac.fr/cgi-bin/koha/opac-detail.pl?biblionumber=631914
https://katalog.ub.uni-heidelberg.de/titel/67777717
https://katalog.ub.uni-heidelberg.de/titel/67777717
https://rds-tue.ibs-bw.de/opac/RDSIndex/Search?lookfor=kid%3A1449422624
https://rds-tue.ibs-bw.de/opac/RDSIndex/Search?lookfor=kid%3A1449422624
https://omnia.college-de-france.fr/permalink/33CDF_INST/mevqgp/alma990004574130107166
https://omnia.college-de-france.fr/permalink/33CDF_INST/mevqgp/alma990004574130107166
https://bib.lcao.u-pariscite.fr/cgi-bin/koha/opac-detail.pl?biblionumber=13377
https://bib.lcao.u-pariscite.fr/cgi-bin/koha/opac-detail.pl?biblionumber=13377
https://library.upol.cz/arl-upol/en/detail-upol_us_cat-0243044-Hanguk-tamunhwajuui-pipan/
https://library.upol.cz/arl-upol/en/detail-upol_us_cat-0243044-Hanguk-tamunhwajuui-pipan/
https://library.upol.cz/arl-upol/en/detail-upol_us_cat-0243044-Hanguk-tamunhwajuui-pipan/
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